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Mr. Lalonde: That is inserted there, Mr. Broome because officially World 
War II is not concluded: it is terminated.

Mr. Broome: World War IÎ was terminated and World War I was con
cluded; I see. You have had to use both terms as a result of that difference?

Mr. Lalonde: We have had to use both terms.
Clause 3 agreed to.

On Clause 4—Transitional:
Mr. Lalonde: This clause is inserted simply to permit a recipient who 

is now absent but within the six month period, to continue to be absent but 
retain his eligibility for a period of longer absence.

Clause 4 agreed to.
Clause 5 agreed to.
Title agreed to.
Preamble agreed to.
Bill carried without amendment.

The Chairman: Just before we adjourn there is one matter I would like 
to bring forward. Before I do so I would like to thank the members of this 
committee for their excellent attendance during the meetings of the committee, 
and for the diligent way they have dealt with that which has come before us.

Yesterday afternoon I received a call from Mr. Thompson of the Canadian 
Legion. He informs me that' it has always been customary when they have 
presented a brief to have extra copies printed so that they may be sent to 
each branch of the Canadian Legion. He would like to have 2,500 copies printed. 
I have a resolution here, that pursuant to our order of reference of February 
25, 1960, the committee print 3,200 copies in English and 200 copies in French 
of its minutes of proceedings and evidence relating to bill C-71. This has 
nothing to do with the 750 copies and 200 copies which were ordered on the 
estimates. This will be a new order. In view of the fact that we will then be 
printing 2,500 copies and 750 copies we could perhaps do without the extra 
50 which would bring the total to 3,200 copies.

Mr. Speakman: I would so move, Mr. Chairman.
Mr. Herridge: I would second the motion, Mr. Chairman.
Mr. Broome: Before you put the question, Mr. Chairman, I would suggest 

that once the type has been set up the cost of extra copies is infinitesimal. I 
am wondering if we should not maintain the number of copies printed at 750 
and 250. After all, we are only concerned with 100 copies.

The Chairman: I am waiting to hear from the committee as to how many 
copies they want to print.

Mr. Broome: I would not like to see the regular distribution decreased. 
I think that whatever the committee wants should be in excess of our regular 
quantity, and I move accordingly.

The Chairman: You are moving for 3,250 copies?
Mr. Broome: That is right, 3,250 copies in English and 250 copies in 

French.
Mr. Lennard: After all, the Canadian Legion is not the only veterans’ 

organization in Canada. Some of the other organizations deserve some con
sideration.

The Chairman: They have been getting copies.
Mr. Lennard: Then they should continue to get them.


